Wadgraqgyashqga Toru

El toro que se volvio loco
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Juk runapa jatunkaray ali arug torun
karga. Ali arug kaptinshi duénun
pasaypa kuyarga.




Juk kutichrushi gishyag algu tsay
toruta kaniyyurga. Kaniyyuptin tsay
manshu toru wagragyarga.
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Tsaynuy wadragyarquptin duénunpis
mana watarganatsu. Watayta mana
puédirna curralman wichrgayyurga.
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Wichrgayyunganmi gishpir aywakurga
chunyag puntakunaman. Chunyag
puntakunachru purikurga taringan
kaqgta wishtir usharqa.
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Algukuna kaniptinpis waqraypag
gatikachrag.
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Tsaynuy tinkungan kaqtaga runatapis
uywatapis wishtir usharga.
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Maytsaypapis toru puriptin runakuna
pasaypa mantsaripakug.
Wamrankunatapis runakuna yangalaga
manash kachraripakuqtsu.
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Waraypa punurpis mayaq mayagla
punupakuqg punkunkunata
trankakurkur.
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Juk kutichru markamanpis yayyurga
tsay toru. Tsayshi runakuna
pakakuyyur rikarparga plazachru toru
jurakuykaqta.
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Tsay markachru tarag auturidakuna
parlanakarirga tsay toruta imanuypapis
wanutsipakunanpag.
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Parlanakurirna auturidakuna
runakunata kachrarga tsay toruta

balawan wanutsinanpad.
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Tsayshi tsay runakuna balawan tsay
toruta wanutsirga.
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Wanurkatsirna pampayyarirqa.
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Tsaypita patsana mana mantsakuypa
runakuna purikarirga.
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